Утвержден
постановлением администрации города Чебоксары
[bookmark: _GoBack]от 25.10.2022 № 3779

[bookmark: bookmark1]ДОГОВОР № ____________
г. Чебоксары	                          «  	»        20    года

_____________	, именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице ___________________, действующего на основании ________________________________________, с одной стороны, и _________________________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Арендатор», в лице _____________________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», каждое в отдельности - «Сторона», заключили настоящий договор аренды (далее - «Договор») о нижеследующем:

1. [bookmark: bookmark2]Предмет Договора
1.1. На условиях настоящего Договора Арендодатель обязуется передать Арендатору во временное владение и пользование для размещения сетей связи следующее движимое имущество (далее - «Объекты аренды» или «Объекты»):
часть линейного объекта – конструктивные элементы линий наружного освещения (далее – «УНО»), а именно: опоры наружного освещения, Арендатор принимает на себя обязательства принять во временное владение и пользование указанное имущество, уплачивать Арендодателю арендную плату и выполнять иные обязательства, возложенные на него настоящим Договором.
1.2. Точное описание Объектов, адреса размещения УНО с указанием передаваемых Объектов, их технические характеристики и иная информация отражается Сторонами в Приложении 1 к настоящему Договору, являющимся его неотъемлемой частью.
Объекты передаются в аренду для расширения их функционального назначения и размещения сетей связи - оборудования базовых станций сотовой связи (далее - «Оборудование связи»). Настоящий Договор не лишает Арендодателя возможности осуществлять деятельность, цели, предмет, виды, которые определены его организационно-правовыми документами, в том числе по организации и обеспечению наружного освещения Объектами и УНО в целом.
1.3. При передаче Объектов в аренду Арендатору также предоставляется право в необходимых пределах использовать имущество Арендодателя (включая находящееся в пользовании у Арендодателя имущество), в том числе Объекты, а также опоры наружного освещения, не указанные в Дополнительных соглашениях к Договору, для размещения трассы внешнего электроснабжения Объектов, в том числе энергопринимающих устройств и электрооборудования, а также оптоволоконной линии, подключаемой к Оборудованию связи, размещенному на Объекте (далее – ВОЛС).
1.4. Арендодатель настоящим предоставляет следующие заверения об обстоятельствах, имеющие существенное значение для Арендатора:
- Объекты являются частью линейных объектов, принадлежащих Арендодателю на праве (собственности, хозяйственного ведения, оперативного управления, пользования);
· Арендодатель вправе заключать и исполнять Договор, представитель Арендодателя имеет необходимые полномочия на подписание Договора;
· в отношении Арендодателя не принято решение о ликвидации, а также отсутствуют любые обращения в суд с требованием о признании его несостоятельным (банкротом), а также Арендодатель не признан несостоятельным (банкротом) по решению суда;
· Объекты под арестом и запретом не состоят, не являются предметом залога, судебных, административных споров или разбирательств, в отношении Объектов судом или уполномоченным государственным органом не приняты обеспечительные меры; Объекты свободны от известных Арендодателю прав и притязаний со стороны третьих лиц, не заключен договор/ не проведены торги, условия которого/которых препятствуют заключению и/или исполнению настоящего Договора; в отношении Объектов не заключен предварительный или иной договор с третьим лицом, предполагающий или делающий возможной передачу Объектов третьему лицу, в том числе передачу их в залог или передачу по иной сделке, в том числе обеспечивающей исполнение обязательств Арендодателя или третьего лица;
· в отношении Объектов отсутствуют какие-либо ограничения или запреты, не позволяющие или ограничивающие на дату передачи Объектов в аренду Арендатору или после такой даты пользование Арендатором Объектами в соответствии с условиями, указанными в Договоре, а также у Арендодателя отсутствует информация, позволяющая сделать вывод, что указанные ограничения или запреты могут быть наложены (применены) после даты передачи Объектов в аренду Арендатору.
1.5. Настоящим Арендатор предоставляет следующие заверения об обстоятельствах:
· Арендатор уведомлен о состоянии Объектов;
· представитель Арендатора имеет необходимые полномочия на подписание Договора;
· в отношении Арендатора не принято решение о ликвидации, а также отсутствуют любые обращения в суд с требованием о признании его несостоятельным (банкротом), а также Арендатор не признан несостоятельным (банкротом) по решению суда.
2. [bookmark: bookmark3]Срок действия Договора
2.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует 15 лет с момента подписания договора.
2.2. По истечении срока действия настоящий Договор может быть пролонгирован, если ни одна из Сторон не менее чем за 3 (Три) месяца до окончания срока действия Договора письменно не заявила о нежелании пролонгировать Договор. Дата начала пользования конкретными Объектами определяется датой подписания Акта приема- передачи Объектов в аренду (по форме Приложения № 2 к Договору).
2.3. Дата окончания аренды Объектов определяется датой прекращения настоящего Договора.
2.4. Окончание срока действия настоящего Договора не освобождает Стороны от ответственности за его нарушение.
2.5. Арендатор, надлежащим образом исполнявший свои обязанности по Договору, по истечении срока Договора имеет преимущественное перед другими лицами право на заключение договора аренды на новый срок.
3. [bookmark: bookmark4]Порядок передачи, модернизации, возврата, расширения функционального назначения (капитального ремонта) Объектов
3.1. Передача Объектов производится в рамках настоящего договора - по Акту приема-передачи Объектов (по форме Приложения № 2 к Договору), который подписывается Арендодателем и Арендатором в срок, указанный в п. 3.8. настоящего Договора.  
3.2. МКУ «Управление жилищно-коммунального хозяйства и благоустройства» города Чебоксары обязуется в течение 15 (пятнадцати) дней с даты подписания настоящего договора на основании заявки Арендатора выдать технические условия либо предоставить Арендатору мотивированный отказ с указанием причин. 
Технические условия должны содержать описание условий модернизации Объекта и право Арендатора после проведения работ по модернизации удлинить (нарастить) Объект до согласованной Сторонами высоты путем монтажа дополнительных элементов (секций) без дополнительного согласования с Арендодателем. 
Дополнительные секции, устанавливаемые на Объекте, Стороны рассматривают в качестве отделимых улучшений, произведенных с согласия Арендодателя, которые являются собственностью Арендатора, передаче Арендодателю не подлежат, при возврате/изъятии Объекта должны быть демонтированы Арендатором без какой-либо компенсации со стороны Арендодателя.
Все неотделимые улучшения (в том числе стоимость проведенных работ и материалов), являющиеся результатом проведения работ по модернизации Объектов, подлежат передаче Арендодателю при возврате/изъятии Объектов без возмещения Арендатору стоимости таких улучшений.
3.3. Арендатор в течение 90 дней с даты получения технических условий по соответствующему Объекту обязуется получить необходимые согласования, разрешения и т.п., в том числе от уполномоченных органов, для проведения модернизации и эксплуатации Объекта в соответствии с техническими условиями, выданными МКУ «Управление жилищно-коммунального хозяйства и благоустройства» города Чебоксары.
В случае, если Арендатор не получил все согласования, указанные в технических условиях, или из сложившихся обстоятельств очевидно следует, что такие согласования, не будут получены в течение указанного выше срока, Стороны по обоюдному согласию и без применения санкций расторгают Договор или вносят в него изменения в части исключения Объектов, в отношении которых не получены необходимые согласования, утверждения, разрешения и т.п., путем подписания соглашения о расторжении/изменении Договора. Соглашения о расторжении/изменении Договора в этом случае составляются Арендатором и направляются Арендодателю. 
Арендодатель в течение 1 (одного) месяца с даты получения такого соглашения обязан подписать его или направить Арендатору мотивированный отказ. В случае неподписания и ненаправления мотивированного отказа от подписания соглашения о расторжении/изменении Договора Арендодателем соответствующее соглашение о расторжении/изменении Договора считается подписанными Сторонами и вступают в силу по истечении указанного 10-ти дневного срока с даты его получения Арендодателем.
Стороны вправе согласовать предоставление новых Объектов вместо Объектов, в отношении которых не получены необходимые согласования, утверждения, разрешения и т.п., путем подписания соглашения об изменении Договора. 
3.4. При прекращении Договора Арендатор передает Объект Арендодателю по Акту приема-передачи не позднее 30 (тридцати) календарных дней с момента прекращения действия Договора в отношении такого Объекта. При этом Арендатор обязуется осуществить весь комплекс работ, необходимых для возврата Объекта Арендодателю, в том числе, демонтировать размещенные на Объекте дополнительные секции и Оборудование связи, произвести безопасное отключение энергопитания.
При этом Арендатор обязан письменно уведомить Арендодателя о сдаче Объекта и подписании Акта приема-передачи не менее чем за 5 (пять) дней.
При уклонении Арендодателя без уважительных причин от подписания Акта приема-передачи после получения уведомления, Арендатор после демонтажа дополнительных секций, Оборудования связи и иного оборудования, размещенного на Объекте по инициативе Арендатора, самостоятельно подписывает и направляет Акт с указанием технического состояния Объекта Арендодателю. С даты получения Арендодателем Акта, подписанного Арендатором, Объект считается возвращенным Арендодателю.
3.5. Арендатор обязан возвратить Объект Арендодателю в состоянии, в котором Объект существовал на момент окончания работ по модернизации с учетом нормального износа за период пользования Арендатором Объектом, а Арендодатель обязуется принять Объект.
3.6. Работы по модернизации Объекта выполняются на основании и в соответствии с Техническими условиями, выданными в порядке, указанном в пунктах 3.2, 3.3. Договора, в том числе с целью совместного размещения на Объектах Оборудования связи и элементов УНО (кронштейны, светильник, электросеть и т.п.).
3.7. Во избежание сомнений настоящим Стороны подтверждают, что Объект, вне зависимости от факта осуществления работ по модернизации Объекта, принадлежит Арендодателю на праве, указанном в п. 1.4. Договора.
3.8. По окончанию работ по модернизации Арендатор уведомляет Арендодателя путем направления Справки о выполнении технических условий и Акта приема-передачи по форме, указанной в Приложении № 2 к Договору, в 2 (двух) экземплярах.
	Стороны в течение 5 дней с даты извещения Арендатора о завершении работ по модернизации  Объекта подписывают Акт приема-передачи соответствующего Объекта по форме, указанной в Приложении № 2 к Договору.
3.9. Техническая эксплуатация Объектов и выполнение работ по модернизации Объекта осуществляются Арендатором самостоятельно или с привлечением третьих лиц, на которых Арендатором может быть возложено исполнение соответствующих обязательств.
3.10. Ответственность за действия, совершенные привлеченными Арендатором третьими лицами, несет Арендатор.
3.11. Арендатор обязуется сохранять основное назначение Объектов, эксплуатировать их в соответствии с требованиями нормативных правовых актов, а также технической и проектной документацией, и нести ответственность за нарушение таких требований, а также не лишать Арендодателя возможности осуществлять деятельность, цели, предмет, виды, которые определены его организационно-правовыми документами и связаны с Объектами.
3.12. В период аренды Арендатор осуществляет эксплуатацию Объектов за свой счет, за исключением:
· размещенного на Объектах оборудования Арендодателя, в том числе, предназначенного для организации наружного освещения (кронштейны, светильники, электросеть и т.п.), и УНО, в состав которых входят Объекты,
· иного имущества, размещенного не по инициативе Арендатора (кабель иных организаций, рекламные щиты и т.п.).
Арендатор не вправе препятствовать эксплуатации указанного имущества. Обязанность по эксплуатации размещенного Арендодателем или с его согласия на Объекте аренды оборудования несет собственник такого оборудования или лицо, владеющее этим оборудованием по основанию, предусмотренному законом или договором.
3.13. В случае возникновения необходимости демонтажа или переноса Оборудования связи в связи с производством работ в рамках реализации мероприятий по переустройству дорожной сети, ремонту инженерных сетей, переустройству, связанным с проведением массовых мероприятий, проведением (реализацией) иных государственных или муниципальных программ (проектов), программ по комплексному благоустройству  иных ремонтных работ на опорах наружного освещения, Арендодатель обязуется уведомить об этом Арендатора с момента утверждения государственной программы.

4. [bookmark: bookmark5]Страхование имущества и ответственности Арендатора
4.1. Арендатор вправе за свой счет и в свою пользу застраховать Объект, а также ответственность Арендатора за причинение вреда жизни, здоровью, имуществу третьих лиц в результате эксплуатации Объекта. Право выбора страховой компании и определение условий страхования принадлежит Арендатору.
4.2. Расходы по оплате страховых взносов не включены в размер арендной платы по настоящему Договору.
4.3. Страховой полис хранится у Арендатора.
5. [bookmark: bookmark6]Права и обязанности Сторон
5.1. [bookmark: bookmark7]Права Арендодателя:
5.1.1. Арендодатель имеет право осмотра Объекта аренды на предмет соблюдения условий его эксплуатации и использования в соответствии с настоящим Договором,
Техническими условиями и действующим законодательством. Осмотр может производиться в любое время суток.
5.1.2. В случае выявления нарушений Арендодатель выдает обязательные для исполнения предписания по устранению выявленных нарушений в указанный в предписании срок.
5.1.3. Арендодатель вправе не чаще одного раза в год проводить корректировку размера арендной платы в порядке, предусмотренном п. 6.2.4. Договора.
5.2. [bookmark: bookmark8]Обязанности Арендодателя:
5.2.1. С момента подписания Акта приема-передачи предоставить Арендатору непрерывный и круглосуточный доступ к Объектам, указанным в соответствующем Акте приема-передачи. 
5.2.2. Направлять Арендатору следующие уведомления/предписания:
· о корректировке размера арендной платы;
· о необходимости проведения текущего и/или капитального ремонта Оборудования связи с указанием срока их проведения и мотивированного основания;
· о нарушении санитарных норм и правил пожарной безопасности и сроках устранения их Арендатором;
· о ставших известными Арендодателю обстоятельствах, которые могут повлечь демонтаж Объекта.
5.2.3. Не препятствовать нормальной работе Оборудования связи, размещенного Арендатором на Объектах.
5.2.4. Не позднее чем за 10 (десять) дней извещать Арендатора о планируемых работах, выполнение которых может повлечь отключение Оборудования связи, размещенного Арендатором или иным лицом с согласия Арендатора на Объекте, а также невозможность эксплуатации Объекта и/или оборудования на нем.
5.2.5. В случае изменения владельца и/или собственника всех или части Объектов, переданных Арендатору по настоящему Договору, уведомить таких лиц о наличии обременения в виде настоящего Договора, а также Арендатора.
5.2.6. До подписания Акта приема передачи Объекта в пользование Арендатору сообщить о возможном проведении работ и/или реализации проектов, в результате которых Объект может быть демонтирован или перенесен в другое место (в частности, работ по реконструкции дорог, жилых кварталов и прочее) - при наличии у Арендодателя такой информации на момент заключения Сторонами настоящего Договора.
В случае, если указанная в первом абзаце настоящего пункта информация будет получена Арендодателем после заключения Сторонами настоящего Договора, Арендодатель обязан предоставить Арендатору соответствующую информацию в течение 10 (десяти) дней после ее получения Арендодателем.
5.3. [bookmark: bookmark9]Права Арендатора:
5.3.1. Арендатор вправе передавать часть Объекта и дополнительную секцию, установленную на Объекте, в субаренду, безвозмездное пользование на срок, не превышающий срок аренды Объекта, и при условии сохранения функционального назначения Объекта (п. 1.2. Договора) при условии письменного уведомления Арендодателя.  Подписывая Договор, Арендодатель тем самым предоставляет Арендатору согласие на передачу Объекта (в целом или в части) в субаренду, безвозмездное пользование третьим лицам. 
5.3.2. В течение срока действия Договора Арендатор имеет право беспрепятственного доступа своих представителей, представителей субарендаторов, подрядных организаций и иных уполномоченных Арендатором лиц к Объектам, размещенному на них Оборудованию связи, принадлежащему Арендатору или субарендаторам.

5.4. [bookmark: bookmark10]Обязанности Арендатора:
5.4.1. Не допускать действия (бездействия), которые влекут или могут повлечь повреждение или нарушение функционирования оборудования Арендодателя (либо размещенного им оборудования третьих лиц), расположенного на Объекте аренды.
5.4.2. Использовать Объект аренды исключительно по назначению согласно п. 1.1. с целью, указанной в п. 1.2. настоящего Договора.
5.4.3. Вносить арендную плату за Объект аренды в порядке и в сроки, установленные настоящим Договором.
При получении уведомления о корректировке размера арендной платы производить оплату за арендованный Объект с учетом корректировки, соответствующей требованиям Договора.
5.4.4. Содержать Объект аренды в полной исправности и в соответствии с действующими санитарными и техническими нормами (за исключением размещенного на Объектах оборудования Арендодателя (элементы УНО, в т.ч. кронштейны, светильник, электросеть и т.п.).
5.4.5. Обеспечить маркировку Оборудования связи, прикрепив бирки с информацией, позволяющей идентифицировать принадлежность Оборудования связи, при этом обеспечив читаемость и сохранность маркировочных бирок в течении срока действия настоящего договора.
5.4.6. Уведомить Арендодателя о предполагаемой дате размещения Оборудования связи, в срок не позднее 15 (пятнадцати) дней до начала выполнения работ.
5.4.7. Ответственность за обеспечение пожарной безопасности Объекта аренды возлагается на Арендатора, за исключением размещенного на Объектах оборудования Арендодателя (элементы УНО, в т.ч. кронштейны, светильник, электросеть и т.п.).
5.4.8. Исполнять предписания и рекомендации технического персонала Арендодателя по установке оборудования Арендатора на Объекте аренды.
5.4.10. Соблюдать действующее законодательство, Правила устройства электроустановок, Правила технической эксплуатации электроустановок потребителей, а также иные правовые акты, регулирующие правила размещения оборудования на Объекте (при наличии).
5.4.11. Беспрепятственно допускать в любое время к Объекту аренды специалистов Арендодателя для проведения работ, контроля технического состояния Объекта аренды и оборудования Арендодателя. Представитель Арендатора вправе присутствовать при проведении таких работ.
5.4.12. В случае проведения капитального ремонта Объекта письменно уведомить об этом Арендодателя за 5 (пять) дней до начала проведения работ.
5.4.13. За свой счет осуществлять эксплуатацию, текущий ремонт, капитальный ремонт и аварийно-восстановительные работы Объекта аренды, за исключением размещенного на Объекте аренды оборудования Арендодателя, а также в случае, когда ущерб Объекту нанесен по вине или по причинам, зависящим от Арендодателя, государственных органов власти, муниципальных органов власти и третьих лиц, действовавших по поручению  Арендодателя (в рамках договора с ним).
5.4.14. В случае повреждения Объекта аренды по причинам, не зависящим от Арендодателя, Арендатор обязан восстановить поврежденный Объект аренды в течение  30 (Тридцать) календарных дней с момента повреждения Объекта.
[bookmark: bookmark11]
6. Платежи и расчеты по Договору

6.1. Размер арендной платы за использование одного Объекта в год составляет:
____________ (сумма прописью) рублей, в том числе НДС 20% -______ (сумма прописью) и включает в себя плату за размещение трассы внешнего электроснабжения Объекта и ВОЛС с использованием имущества Арендодателя в порядке п. 1.3. Договора. Указанная выше ставка применяется ко всем объектам независимо от того, какой порядок размещения трассы внешнего электроснабжения и ВОЛС будет выбран Арендатором.
6.2. Стороны установили следующий порядок оплаты арендной платы по настоящему Договору:
6.2.1. Арендная плата перечисляется Арендатором ежемесячно, за каждый месяц вперед до 10 числа текущего месяца.
Арендная плата начисляется за период использования Объекта, определяемый согласно пунктам 2.1., 2.3., 2.4. Договора.
6.2.2. Арендодатель обязуется ежеквартально, не позднее 10-го (десятого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом, направлять Арендатору Акт сверки взаимных расчетов.
6.2.3. Обеспечение электроснабжения и технологического присоединения оборудования Арендатора (субарендаторов), оплата электрической энергии, потребляемой оборудованием Арендатора (субарендаторов) осуществляются Арендатором на основании отдельных договоров, заключаемых им с сетевыми и иными уполномоченными организациями.
6.2.4. В течение первого года оплата аренды за каждый Объект производится по цене, определенной в п. 6.1. Договора, в порядке, установленном в п. 6.2.1. Договора.
В дальнейшем Арендная плата может быть увеличена (проиндексирована) Арендодателем в одностороннем порядке не чаще одного раза в год на процент, равный уровню инфляции в Российской Федерации, который определяется на основании данных, опубликованных Федеральной службы государственной статистики или, в случае ее ликвидации/реорганизации, иным уполномоченным органом, о процентном изменении индекса потребительских цен на услуги по Российской Федерации (указанного на сайте www.gks.ru).
Об очередной индексации арендной платы Арендодатель письменно уведомляет Арендатора не позднее, чем за 15 (пятнадцать) дней до введения нового размера арендной платы. Арендная плата будет считаться измененной с первого числа месяца, следующего за месяцем, в котором Арендатором было получено такое уведомление.
6.3. В платежном поручении необходимо указывать номер и дату Договора аренды, Дополнительного соглашения, а также за какой период производится оплата.
6.4. Моментом исполнения обязательств по оплате арендных платежей является момент поступления денежных средств на корреспондентский счет банка Арендодателя.
7. [bookmark: bookmark12]Ответственность Сторон
7.1. При нарушении условий Договора Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством РФ и настоящим Договором.
7.2. При нарушении Арендатором сроков оплаты арендных платежей Арендодатель начисляет пени в размере одной трехсотой (1/300) действующей ключевой ставки Центрального банка РФ за каждый день просрочки.
7.3. Арендодатель начисляет пени за несвоевременную оплату по Договору не ранее истечения первого квартала с даты заключения Договора.
7.4. Стороны пришли к соглашению о том, что по настоящему Договору подлежат возмещению убытки только в виде реального ущерба. Ни одна из Сторон не вправе требовать возмещения причиненных ей убытков в виде упущенной выгоды, а другая Сторона не обязана возмещать такие убытки ни при каких обстоятельствах.
8. [bookmark: bookmark13]Порядок расторжения Договора аренды

8.1. Неисполнение Арендатором полностью или частично условий настоящего Договора является основанием для расторжения Договора аренды только в случаях, установленных настоящим разделом Договора.
8.2. Арендодатель вправе требовать досрочного расторжения настоящего Договора  при допущении Арендатором следующих нарушений:
8.2.1. Использование Объектов аренды в иных целях, чем указано в п.1.3 настоящего Договора;
8.2.2. Невнесение арендной платы более двух месяцев подряд либо недоплата арендной платы, повлекшая задолженность, превышающую размер арендной платы за два месяца;
8.2.3. Не соблюдение Арендатором проектных и технических условий;
8.2.4. Неоднократное (два и более раз) невыполнение предписаний Арендодателя по устранению выявленных нарушений;
8.2.5. При отказе Арендатора от переноса Оборудования связи, в случае проведения ремонтных работ или необходимости демонтажа Объекта.
8.3. По основаниям, перечисленным в п. 8.2. Договора, Арендодатель вправе требовать расторжения Договора лишь в случаях, когда Арендатор не устранил такие нарушения в течение 15 (пятнадцати) календарных дней после получения уведомления Арендатором о таких нарушениях.
8.4. Договор аренды прекращает свое действие в следующих случаях:
8.4.1. при досрочном расторжении Договора по письменному соглашению Сторон или по иным основаниям, установленным Договором;
8.4.2. по окончании срока Договора при наличии возражений со стороны Арендодателя или Арендатора на заключение Договора на новый срок в соответствии с п.
2.2. Договора;
8.4.3. в иных случаях, указанных в законодательстве или Договоре.
8.5. При расторжении Договора Стороны обязаны урегулировать материальные и финансовые отношения не позднее 30 дней с даты такого расторжения.
9. [bookmark: bookmark14]Прочие условия
9.1. Арендатор обязуется возместить все документально подтвержденные расходы, понесенные Арендодателем по причине выявления проверяющими и контролирующими органами нарушений содержания Объекта аренды, если такие расходы не возникли по вине Арендодателя и/или по его инициативе.
9.2. В соответствии с настоящим Договором под Конфиденциальной информацией понимаются условия настоящего Договора, документация и информация, полученная любой из Сторон от другой Стороны в процессе исполнения Договора, а также письменная или устная информация, в отношении которой предоставляющая информацию Сторона четко указала, что она является конфиденциальной.
Конфиденциальная информация не включает в себя информацию, которая:
(а)	становится общедоступной, но не в результате несанкционированного раскрытия Стороной настоящего Договора, ее представителями или агентами;
(б)	была известна получающей Стороне до ее предоставления по настоящему Договору другой Стороной;
(в)	самостоятельно создается или приобретается или была самостоятельно создана или приобретена получающей Стороной без нарушения условий настоящего Договора;
(г)	становится доступной на не конфиденциальной основе от третьих лиц, при условии, что такая третья Сторона не связана соглашением о конфиденциальности с предоставляющей информацию Стороной; или
(д)	в явной форме разрешена к опубликованию письменным разрешением, выданным получающей информацию Стороне Стороной, предоставляющей Конфиденциальную информацию.
Стороны соглашаются в течение срока действия Договора и в течение пяти лет по истечении срока действия Договора хранить в режиме конфиденциальности всю Конфиденциальную информацию, включая экономические условия настоящего Договора, с той же степенью осмотрительности, с которой они бы хранили свою собственную конфиденциальную информацию, и будут использовать любую Конфиденциальную информацию только по назначению в целях исполнении настоящего Договора.
Стороны могут раскрывать конфиденциальную информацию своим работникам, аффилированным лицам, советникам, представителям, агентам и консультантам, если это необходимо для исполнения настоящего Договора, а также суду и государственным (муниципальным) органам, если это необходимо для защиты прав и интересов Стороны, раскрывающей соответствующую Конфиденциальную информацию.
9.3. Настоящий Договор заключен в 2 (двух) экземплярах, по одному для каждой из Сторон.
9.4. При изменении реквизитов Стороны обязаны уведомить друг друга в письменном виде в течение 14 дней с момента изменения. В случае если реквизиты Стороны изменились, и Сторона не уведомила об этом вторую Сторону, другая Сторона, уведомившая / исполнившая обязательства по реквизитам, указанным в разделе 10, считается добросовестно исполнившей свои обязательства.
9.5. Все споры и разногласия между Сторонами, возникающие при исполнении настоящего Договора, в первую очередь разрешаются Сторонами в порядке досудебного урегулирования в течение 30 дней с даты получения письменной претензии нарушившей Стороной от Стороны, чьи права нарушены. В случае не достижения взаимоприемлемого решения в ходе переговоров по истечении 30 (тридцати) дней Сторона, чьи права нарушены, вправе обратиться в Арбитражный суд Чувашской республики для окончательного разрешения спора.
9.6. Неотъемлемой частью настоящего Договора являются:
· Приложение 1 Описание объекта аренды;
· Приложение 2 Форма Акта приема-передачи.
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